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S Dear participants,

As Secretary of State for the Modernization of 
Financial Affairs and the Fight against Tax Fraud, 
I am keenly aware of the benefits that new tech-
nologies can offer for Customs world-wide, but 
also for our business partners. 

These benefits are evident in terms of both 
the facilitation and the security of international 
trade. Not only do new technologies enable Customs and 
business to work at the same pace, they also provide Customs 
with a vital tool for securing the global trade supply chain, 
bearing in mind that offenders are also taking advantage of 
these same technologies. 

These fraudulent activities take many forms, and are severely 
damaging to the interests of citizens and business alike : sig-
nificant tax losses, unfair competition, numerous job losses, 
public health hazards, intensification of organized crime... 
These are some of the evils we have to contend with, armed 
with suitable means of counteracting the scale of these 
phenomena. New technologies are undoubtedly one of the 
weapons in our armoury.

With the Football World Cup now in progress and the Beijing 
Olympics fast approaching, the World Customs Exhibition 
could not be more relevant. Once again the World Customs 
Organization has seized the opportunity to organize a topical 
event, and I welcome this initiative.

I have every confidence that this Exhibition will further 
enhance the co-operation between Customs administrations 
and business, for the benefit of society as a whole.

I hope you enjoy the Exhibition.

Kind regards,

Hervé Jamar
Secretary of State for the Modernization of Financial 

Affairs and the Fight against Tax Fraud

Kingdom of Belgium

Chers participants,

En ma qualité de Secrétaire d’Etat à la moderni-
sation des Finances et à la lutte contre la fraude 
fiscale, je prends toute la mesure des bénéfices 
produits par les nouvelles technologies pour les 
douanes du monde entier mais également pour 
l’ensemble de nos partenaires commerciaux.

Ces bénéfices se traduisent en termes à la fois 
de facilitation et de sécurisation des échanges commerciaux. 
En effet, non seulement les nouvelles technologies permet-
tent aux douanes et aux entreprises de travailler au même 
rythme, mais elles constituent également pour les douanes 
un outil indispensable de sécurisation de la chaîne logistique 
mondiale tant les fraudeurs utilisent à leur avantage ces 
mêmes technologies.

Cette fraude est multiforme et lèse de façon cruelle les inté-
rêts des citoyens et des entreprises : pertes fiscales impor-
tantes, concurrence déloyale, perte de nombreux emplois, 
risques pour la santé publique, intensification de la criminalité 
organisée... Autant de maux contre lesquels nous nous devons 
de lutter, équipés des moyens aptes à contrer l’ampleur de ces 
phénomènes. Les nouvelles technologies en font assurément 
partie.

Alors que la Coupe du monde de football se joue actuelle-
ment et que les jeux olympiques de Pékin s’annoncent, le 
Salon mondial des douanes se trouve au cœur de l’actualité. 
Une fois encore, l’Organisation mondiale des douanes a saisi 
toute la pertinence de l’organisation d’un tel événement et je 
l’en félicite.

Gageons que ce Salon intensifiera plus avant la bonne coopé-
ration entre les administrations douanières et les entreprises et 
ce, dans l’intérêt de l’ensemble des citoyens.

Je vous souhaite une excellente visite.

Bien à vous,

Hervé Jamar
Secrétaire d’Etat à la Modernisation des Finances 

et à la Lutte contre la fraude fiscale

Royaume de Belgique
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SDear Participants,

Whether you are a delegate, a sponsor, an 
exhibitor, or an invited guest, I should like to sin-
cerely welcome you to this 3rd World Customs 
Exhibition (WCE 2006) that is being held in 
Brussels from 29 June-1 July 2006.

Our latest exhibition focuses on two themes: 
technology and its contribution to safer world 
trade, and the dangers posed by the alarming increase in 
counterfeiting and piracy.  Given the topical nature of these 
issues, WCE 2006 will provide an ideal opportunity for senior 
Customs executives, industry experts, and others to network 
with one another and exchange thoughts on developments in 
these two very specific areas of mutual concern and interest.

It is our fervent hope that you will enjoy both the ‘Safer trade 
through technology’ and the ‘Counterfeiting, no thanks!’ 
exhibits which have been designed to both inform and raise 
awareness among all who form part of our international 
Customs and trade communities.

Your participation is warmly welcomed and I look forward to 
meeting you personally during the course of the exhibition. 
Once again, many thanks for joining us in Brussels.

My warmest wishes,

Michel Danet
Secretary General

World Customs Organization

Brussels

Chers participants,

Que vous soyez délégués, sponsors, exposants 
ou invités, je vous souhaite la bienvenue à ce 
3ème Salon mondial des douanes (WCE 2006) 
qui se tient à Bruxelles, du 29 juin au 1er juillet 
2006.

Notre dernière édition de ce Salon porte sur 
deux thèmes : d’une part le rôle des technolo-

gies dans le renforcement de la sécurité du commerce interna-
tional et d’autre part les dangers de l’augmentation alarmante 
de la contrefaçon et de la piraterie. Ces thèmes étant d’une 
actualité brûlante, le Salon WCE 2006 offrira une occasion 
idéale aux cadres dirigeants de la douane, experts industriels 
et autres de nouer des contacts les uns avec les autres et 
d’échanger des idées sur l’évolution de ces deux domaines très 
spécifiques, sujets de préoccupation et d’intérêt communs.

Nous espérons vivement que vous apprécierez les deux expo-
sitions, « Commerce plus sûr grâce à la technologie » et « 
Contrefaçon sans façon », destinées à la fois à informer et à 
sensibiliser tous les membres des communautés douanières et 
commerciales internationales.

Votre participation est tout particulièrement la bienvenue 
et j’espère avoir l’occasion de vous rencontrer personnelle-
ment durant ce Salon. Dans cette attente, permettez-moi de 
vous remercier une nouvelle fois pour votre présence ici à 
Bruxelles.

Bien cordialement,

Michel Danet
Secrétaire général

Organisation mondiale des douanes

Bruxelles
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2 0 0 7  WCO  I C T  CO NF E RE N CE  A ND  E X H I B I T I O N
CO N F É R E N CE  E T  E X P O S I T I O N  O MD  2 0 0 7  SUR  L A  T I

Information coming soon on the • Informations disponibles bientôt sur
http://events.wcoomd.org

Contact: event@wcoomd.org 

Mark your diary – Mexico, April 2007.
A vos agendas – Mexico, avril 2007.

Programme of the Council Sessions
COUNCIL • 107th/108th Sessions • Brussels, 29 June-1 July 2006

THURSDAY 
June 29, 2006

FRIDAY 
June 30, 2006 (at WCO)

FRIDAY 
June 30, 2006 (at ITUH)

SATURDAY 
July 1, 2006

08.30 - 09.30
Breakfast hosted by the World Customs Exhibition (WCE 2006) at the Sheraton 
Hotel Brussels

9.30 - 12.15
•  Adoption of the Agenda
•  Approval of the Minutes of 

the 105th/106th Sessions
•  Report of the Secretary 

General

12.15 - 14.45
Regional consultations

09.30 - 12.30
Panel discussion – A better 
understanding of the interna-
tional trade supply chain

09.30 - 12.15
Presentation and discussion 
of the reports of the WCO’s 
technical bodies
09.30 - 10.00
Rules of Origin
10.00 - 11.00
Valuation
11.15 - 12.15
Nomenclature and 
Classification 

09.30 - 13.30
•  Technical matters 

Presentation of the 
Committees’ work

•  Budgetary and financial 
matters

•  Elections and appointment
•  Other business
•  Date and place of next ses-

sions of the Council and 
Calendar for Committee 
sessions and other meetings

12.30 - 14.30
Official opening of the
World Customs Exhibition 
(WCE) at the Sheraton Hotel
Buffet hosted by the WCE

12.30 - 14.30
Buffet hosted by Jordan
 

13.30
Buffet hosted by the 
Chairperson

15.00 - 17.00
Policy matters
17.30 - 18.00
Meeting of Heads of 
Delegations

15.00 - 18.00
Panel discussion – Does the 
advent of new technologies 
change the approach to 
training?

15.00 - 17.15
Presentation and discussion 
of the reports of the WCO’s 
technical bodies (continued)
15.00 - 16.00
Facilitation/Procedures
16.15 - 17.15
Compliance/Enforcement

END OF SESSIONS

18.00
Buffet hosted by Finland

18.00
Buffet hosted by Japan



7

3
R

D
 W

O
R

L
D

 C
U

S
T
O

M
S

 E
X

H
IB

IT
IO

N
  

•
  

3
È

M
E
 S

A
L
O

N
 M

O
N

D
IA

L
 D

E
S

 D
O

U
A

N
E

S

Programme des sessions du Conseil
CONSEIL • 107ème/108ème sessions • Bruxelles, 29 juin-1er juillet 2006

JEUDI 
29 juin 2006

VENDREDI
30 juin 2006 (à l’OMD)

VENDREDI
30 juin 2006 (à l’ITUH)

SAMEDI 
1er juillet 2006

08.30 - 09.30
Petit-déjeuner offert par le Salon mondial des douanes (WCE 2006) à l’hôtel 
Sheraton Bruxelles

09.30 - 12.15
•  Adoption de l’ordre du jour
•  Approbation du procès-

verbal des 105ème/106ème 
sessions

•  Rapport du Secrétaire 
général

12.15 - 14.45
Consultations régionales

09.30 - 12.30
Table ronde – Pour une 
meilleure connaissance du 
développement de la chaîne 
logistique internationale

09.30 - 12.15
Présentation et examen 
des rapports des organes 
techniques de l’OMD
09.30 - 10.00
Règles d’origine
10.00 - 11.00
Valeur
11.15 - 12.15
Nomenclature et classification 

09.30 - 13.30
•  Questions techniques 

Présentation des travaux 
des Comités

•  Questions budgétaires et 
financières

•  Elections et nomination
•  Divers
•  Date et lieu des prochaines 

sessions du Conseil et 
Calendrier des sessions 
des Comités et des autres 
réunions

12.30 - 14.30
Inauguration officielle du
Salon mondial des 
douanes
à l’hôtel Sheraton
Buffet offert par le Salon 
mondial des douanes

12.30 - 14.30
Buffet offert par la Jordanie

13.30
Buffet offert par le 
Président

15.00 - 17.00
Questions de politique 
générale
17.30 - 18.00
Réunion des Chefs de 
délégation

15.00 - 18.00
Table ronde – L’arrivée des 
nouvelles technologies
modifie-t-elle les approches 
en matière de formation ? 

15.00 - 17.15
Présentation et examen 
des rapports des organes 
techniques de l’OMD (suite)
15.00 - 16.00
Facilitation/Procédures
16.15 - 17.15
Contrôle/Lutte contre la 
fraude

FIN DES SESSIONS

18.00
Buffet offert par la 
Finlande 

18.00
Buffet offert par le Japon



•  Discover a selection of authentic counterfeit products

•  Marvel at the ingenuity of international counterfeiters

•  Understand how counterfeiting finances organized crime and terrorism

•  Get informed about the latest global initiatives to fight this illegal trade

•  Familiarise yourself with the many dangers and risks fake products pose 

EXHIBITION BROCHURE 
AVAILABLE 

AT THE WCE VENUE

EXHIBITION BROCHURE 
AVAILABLE 

AT THE WCE VENUE

fake or genuine
        ...it’s time to take responsibility!



•  Découvrez une sélection d’authentiques objets contrefaits

•   Etonnez-vous de l’ingéniosité des contrefacteurs internationaux

•   Comprenez comment la contrefaçon finance le crime organisé et le terrorisme

•   Informez-vous des initiatives mondiales pour lutter contre ce commerce illégal

•   Ayez conscience des nombreux dangers et risques que présentent les produits contrefaits

BROCHURE DE L’EXPOSITION 
DISPONIBLE 

SUR LE LIEU DE WCE

illusion ou authenticité
        ...prenez vos responsabilités !  
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THURSDAY 
June 29, 2006

FRIDAY 
June 30, 2006

SATURDAY 
July 1, 2006

10.00
Exhibition opens

08.30
Exhibition opens

08.30 - 09.30
Breakfast, hosted by the World Customs Exhibition 
(WCE 2006)

12.30
Official Opening of the 
Exhibition by M. Danet - 
Secretary General of the WCO,

M. Jamar - Secretary of 

State for the Modernization of 

Financial Affairs and the Fight 

against Tax Fraud  

13.00 - 14.30
Lunch, buffet hosted by 
WCE 2006

12.30 - 14.00
Lunch sponsored by 

13.00
Exhibition closes

18.00 - 19.00
Cocktail

19.00
Exhibtion closes

17.30 - 18.00
Cocktail

18.00
Exhibtion closes 

JEUDI 
29 juin 2006

VENDREDI 
30 juin 2006

SAMEDI 
1er juillet 2006

10.00
Ouverture de l’exposition

08.30
Ouverture de l’exposition

08.30 - 09.30
Petit déjeuner, offert par Salon mondial des douanes 
(WCE 2006)

12.30
Ouverture officielle de 
l’exposition par M. Danet - 
Secrétaire Général de l’OMD,

M. Jamar - Secrétaire d’Etat à 

la Modernisation des Finances et 

à la Lutte contre la fraude fiscale

13.00 - 14.30
Lunch, buffet offert par 
WCE 2006

12.30 - 14.00
Lunch sponsorisé par 

13.00
Fermeture de l’exposition

18.00 - 19.00
Cocktail

19.00
Fermeture de l’exposition

17.30 - 18.00

Cocktail

18.00
Fermeture de l’exposition

Programme of the 
World Customs Exhibition

Programme du 
Salon Mondial des Douanes 

Sheraton Brussels Hotel & Towers
Place Rogier 3
1210 Brussels
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Exhibition floorplan • Plan de l’exposition
2nd floor Hotel Sheraton Brussels • 2ème étage Hotel Sheraton Bruxelles
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Exhibitors A-Z

stand

Accenture 30

Tom Doyle, Senior Business Director EU

e-mail: tom.doyle@accenture.com

Tel: +32 22 22 67 09

Accenture is a global management consulting, technology 
services and outsourcing company. Committed to delivering 
innovation, Accenture collaborates with its clients to help 
them become high-performance businesses and govern-
ments. With deep industry and business process expertise, 
broad global resources and a proven track record, Accenture 
can mobilize the right people, skills and technologies to help 
clients improve their performance. With more than 129,000 
people in 48 countries, the company generated net revenues 
of US$ 15.55 billion for the fiscal year ended Aug. 31, 2005. 
Its home page is www.accenture.com.

stand

American Science  01
and Engineering
BRONZE SPONSOR

Julie Ponusky, Director, Sales Operations

American Science and Engineering

829 Middlesex Turnpike, Billerica, MA 01821

Tel: +1 978 262 8700, Fax: +1 978 262 8803

Email: JPonusky@as-e.com, URL: www.as-e.com

American Science and Engineering, Inc. (AS&E) is the lead-
ing global supplier of innovative X-ray inspection screening 
systems with more than 45 years experience. The Company’s 
product line utilizes a variety of technologies – patented 
Z® Backscatter™, Shaped Energy™ and Radioactive Threat 
Detection (RTD) – for superior detection of threats includ-
ing plastic explosives, weapons, illegal drugs, dirty bombs, 
and other contraband. AS&E offers a complete range of 
X-ray inspection products including Z® Backscatter systems, 
CargoSearch™, and ParcelSearch™ systems, used for security 
applications to combat terrorism, drug and weapon smug-
gling, trade fraud, and illegal immigration. AS&E customers 
include leading governmental agencies, border authorities, 
military bases, airports, and corporations worldwide

stand

Americas Resources 15

Lomas de Sotelo # 1112-201

Col. Loma Hermosa

Mexico, D.F. 11200

Mexico

Tel: + 52 (55) 5395 - 4041, Fax: + 52 (55) 5395 - 4313

E-mail: ggutierrez@ar-mx.com, Web page. www.ar-mx.com

Americas Resources is a Systems and Technology Integration 
company providing world-class solutions to the private and 
public sectors. Our established solutions enhance contraband 
and stolen-vehicle detection, tax & duty collection, inspection 
control and pattern/trend creation. AR developed VICEC, a 
high-end, control and risk analysis tool for vehicles at border 
crossings, which can identify over 4,000 models of passenger 
vehicles, detect overweight accurately and perform reliable 
license plate recognition. AR also developed the SVR «Secure 
Vehicle Registration» system based on a proven anticounter-
feit tag, which has helped authorities increase the collection 
of import duties. Both solutions can be easily integrated with 
other proprietary systems.

stand

Arctic Group AB 20

P.O. Box 163

Visit adr: Sandviksgatan 81

SE-971 05 Luleå

Sweden

phone: +46 920 295900

fax: +46 920 295901

e-mail: info@arcticgroup.se

Arctic Group is a Swedish company with profound knowledge 
in modern information technology. Over the last 17 years the 
company has been the main IT-consultant to the Swedish 
Customs and has experience in working with the Estonian, 
Kazakhstan and Latvian Customs.

With the setting up of Arctiquator, a joint venture company 
between Arctic Group and Malaysian interests, the offerings 
of Arctic Group can now also be made available to customs 
administrations in the ASEAN region. Furthermore, a strategic 
partnership with the Swedish company WM-data will enable 
Arctiquator to offer world-class solutions that have been 
implemented in over 20 countries.
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Exposants A-Z

stand

Accenture  30

Tom Doyle, Senior Business Director EU

e-mail: tom.doyle@accenture.com

Tel: +32 22 22 67 09

Entreprise internationale de conseil en management, techno-
logies de l’information et externalisation, Accenture conçoit et 
met en œuvre des solutions innovantes pour aider ses clients, 
entreprises et administrations, à accroître leur performance. 
Fort de son expertise sectorielle, de sa connaissance appro-
fondie des processus et de ses ressources à l’échelle mondiale, 
Accenture a la capacité de mobiliser les équipes, compétences 
et technologies les plus appropriées pour aider chacun de ses 
clients à atteindre l’excellence. Avec plus de 129.000 collabo-
rateurs dans 48 pays, Accenture a généré un chiffre d’affaires 
de 15,55 milliards de dollars au cours de l’année fiscale clôtu-
rée le 31 août 2005. L’adresse de son site Internet est www.
accenture.com. 

stand

American Science  01
and Engineering
SPONSOR BRONZE

Julie Ponusky, Director, Sales Operations

American Science and Engineering

829 Middlesex Turnpike, Billerica, MA 01821

Tel : +1 978 262 8700, Fax : +1 978 262 8803

Email : JPonusky@as-e.com, URL : www.as-e.com

Avec plus de 45 années d’expérience, American Science and 
Engineering, Inc. (AS&E) est le premier fournisseur mondial 
de systèmes innovateurs d’inspection par rayons X. La ligne 
de produits de cette société utilise une variété de technolo-
gies -- le Z® Backscatter(tm) breveté, le Shaped Energy(tm) 
et la Détection de Menace Radioactive (RTD) – pour une 
meilleure détection des menaces, notamment les explosifs en 
plastique, les armes, les drogues, les bombes sales et autres 
produits de contrebande. AS&E offre une gamme complète 
de produits d’inspection par rayons X, notamment les systè-
mes Z® Backscatter, CargoSearch(tm), et ParcelSearch(tm), 
utilisés pour des dispositifs de sécurité afin de combattre le 
terrorisme, la contrebande de drogues et d’armes, la fraude 
commerciale et l’immigration illégale. Les clients de AS&E 
regroupent des agences gouvernementales de premier plan, 
des autorités frontalières, des bases militaires, des aéroports 
et des sociétés des quatre coins du monde.

stand

Americas Resources 15

Lomas de Sotelo # 1112-201, Col. Loma Hermosa

Mexico, D.F. 11200, Mexico

Tel : + 52 (55) 5395 - 4041, Fax : + 52 (55) 5395 - 4313

E-mail : ggutierrez@ar-mx.com, Web page. www.ar-mx.com

Americas Ressources est une entreprise d’intégration des 
technologies et des systèmes offrant des solutions de classe 
mondiale aux secteurs public et privé. Nos solutions bien éta-
blies améliorent la détection de véhicules volés ou contrefaits, 
la collecte de taxes et de droits, le contrôle d’inspection et la 
création de modèles/tendances. AR a conçu VICEC, un outil 
d’analyse et de contrôle des risques haut de gamme pour les 
véhicules traversant les frontières. Il peut identifier plus de 
4 000 modèles de véhicules de promenade, détecter précisé-
ment les surcharges et reconnaître de manière fiable la plaque 
d’immatriculation. AR a également conçu le système SVR 
(Secure Vehicle Registration) établi en fonction d’une étiquet-
te anticontrefaçon qui a permis aux autorités d’augmenter la 
collecte des droits à l’importation. Ces deux solutions peuvent 
facilement être intégrées à d’autres systèmes privés

stand

Arctic Group AB 20

P.O. Box 163

Visit adr : Sandviksgatan 81

SE-971 05 Luleå

Sweden

phone : +46 920 295900

fax : +46 920 295901

e-mail : info@arcticgroup.se

Arctic Group est une société acec une compétence profonde 
de l’informatique moderne. Au cours des dernières 17 années 
la société a été le consultant principal de l’informatique de 
l’Administration nationale des douanes suédoise. De plus, la 
sociéte a de l’expérience de travailler avec les douanes de 
L’Estonie, du Kazakhstan et de La Lettonie.
 
Par l’édification de Arctiquator, une societé d’affaire en par-
ticipation entre Arctic Group et des intérêst malaysiens, les 
offres de Arctic Group peut être ouverts aux administrations 
des douanes dans la région d’ASEAN. En plus, un parténariat 
strátégique avec la société suédoise WM-data rendra possible 
à Arctiquator d’offrir des solutions mondiales qui ont été réa-
lisées dans plus de 20 pays.
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Beijing Hualixing Sci-Tech  05
Development (TC-Scan)
BRONZE SPONSOR 

Add: No.63, Zhichun Road

Haidian District, Beijing, China, 100080

Tel: 86-10-65125502

Fax: 86-10-65125532

E-mail: hlx@tc-scan.com

Website: www.tc-scan.com

Beijing Hualixing Sci-Tech Development Co., Ltd. (HLX) is a hi-
tech company jointly established by China Energy Conservation 
Investment Corporation (CECIC) and the Institute of Nuclear 
Energy Technology (INET), Tsinghua University., to develop 
and market the TC-SCAN products and services. By supply-
ing advanced and suitable cargo inspection technology and 
equipment, HLX provides customs and security authorities 
with comprehensive services and solutions on a world-wide 
basis.

stand

Belgian Customs Administration 24

Lieven Muylaert, Directeur de la Communication (Communication 

Director), Administration Centrale des douanes et accises «North 

Galaxy» - Boîte 37 Boulevard du Roi Albert II 33, B-1010 Brussels

Tel.: +32 (0)2 336 31 36

E-mail: lieven.muylaert@minfin.fed.be

Web site: http://customs.fgov.be

The Customs authorities are responsible for protecting society 
and facilitating international trade by managing external bor-
ders and by securing the entire supply chain.
We are committed to:
–  Ensuring security for citizens
–  Protecting the financial interests of the Community and its 

Member States, including by the collection of import duties 
and VAT

–  Protecting the Community from unfair and illegal trade 
while promoting lawful economic activities 

–  Strengthening the competitiveness of European businesses 
through modern working methods via an easily accessible 
e- Customs service. 

In order to perform these tasks, we co-operate nationally and 
internationally with other public services, and especially with 
other law enforcement services to combat fraud, organized 
crime and terrorism.
 

The Excise Service collects duties and carries out controls, 
inter alia:
–  in Belgium, on products subject to excise duty such as coffee 

and non-alcoholic beverages.
–  on products subject to harmonized excise duty at Community 

level, namely fuel and power products, alcohol, alcoholic 
beverages and tobacco products.

stand

BiotechPharma 07a

Email: info@biotechpharma.com 

Phone: 1-703-459-4167

www.biotechpharma.com

BiotechPharma Corp. is a Virginia Corporation where we 
strongly believe in developing products that give individuals 
immediate, accurate, and cost-effective medical test results. 
The main product of the corporation, the FingerPrint DOA 
Test (FPD), is a portable device and method based on using a 
specially treated membrane and state of the art particle based 
colorimetric specific analyses (e.g., drugs of abuse, steroids, 
alcohol etc.) with built-in fingerprint identification of the test 
subject. Our unique technologies serve as the foundation to 
quickly place FPD as the market leader in the sale of on site 
screening products. 

stand

Brooks Europe, Africa & Middle East 25

Brooks Europe: Africa & Middle East HQ : Barcelona (Spain)

Tel: 00-34-935 446 450, Fax: 0034-935 605 211 

e-mail: marketing@brookstodo.com

Brooks worldwide HQ: Livingston, NJ (USA) 

Tel: 001-973 597 2900, Fax: 001-973-5972919 

e-mail: sales@ejbrooks.com

Brooks is the world’s leading security seals and locking devices 
manufacturer and has given security solutions to a wide range 
of customers since her foundation in 1873.
Thanks to the new C-TPAT recommendations, we have con-
solidated our market leadership in supplying ISO 17712 con-
tainer seals to port authorities and customs organisations the 
world over.
Our seals are produced from a wide selection of materials and 
cover every possible customer need. Hence Brooks is an ideal 
partner for tamper-evident seals for securing goods in transit.
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Beijing Hualixing Sci-Tech  05
Development (TC-Scan)
SPONSOR BRONZE 

Add : No.63, Zhichun Road

Haidian District, Beijing, China, 100080

Tel : 86-10-65125502

Fax : 86-10-65125532

E-mail : hlx@tc-scan.com

Website : www.tc-scan.com

Beijing Hualixing Sci-Tech Development Co., Ltd. (HLX) is a hi-
tech company jointly established by China Energy Conservation 
Investment Corporation (CECIC) and the Institute of Nuclear 
Energy Technology (INET), Tsinghua University., to develop 
and market the TC-SCAN products and services. By supplying 
advanced and suitable cargo inspection technology and equi-
pment, HLX provides customs and security authorities with 
comprehensive services and solutions on a world-wide basis.

stand

Belgian Customs Administration 24

 Lieven Muylaert, Directeur de la Communication, Administration 

Centrale des douanes et accises «North Galaxy» - Boîte 37 

Boulevard du Roi Albert II 33, B-1010 Bruxelles 

Tél. : +32 (0)2 336 31 36

Courriel : lieven.muylaert@minfin.fed.be

Site Internet : http ://customs.fgov.be

Les autorités douanières sont chargées de la protection de 
la société et de la facilitation du commerce international par 
la gestion des frontières extérieures et par la garantie de la 
sécurité de toute la chaîne logistique.
Nous nous engageons à :
–  Assurer la sécurité des citoyens
–  Protéger les intérêts financiers de la Communauté et de ses 

Etats membres entre autres par la perception d’accises à 
l’importation et de la TVA

–  Protéger la Communauté du commerce déloyal et illégal 
tout en encourageant les activités économiques légitimes 

–  Renforcer la compétitivité des entreprises européennes par 
des méthodes de travail modernes par biais d’une douane 
électronique facilement accessible 

Afin d’exécuter ces tâches, nous coopérons sur le plan natio-
nal et international avec d’autres services publics, et surtout 
avec d’autres services de maintien de l’ordre, dans la lutte 
contre la fraude, le crime organisé et le terrorisme.

Les services Accises assurent la perception des droits et le 
contrôle de, entre autres :
–  en Belgique, des produits d’accises comme le café et les 

boissons non alcoolisées
–  des produits d’accises harmonisés sur le plan communau-

taire, à savoir les produits énergétiques, l’alcool, les boissons 
alcoolisées et le tabac manufacturé.

stand

BiotechPharma 07a

Email : info@biotechpharma.com 

Phone : 1-703-459-4167

www.biotechpharma.com

BiotechPharma Corp. est une société de la Virginie où nous 
croyons fortement en produits se développants qui donnent 
résultats d’essai médicaux les de différenux immédiats, précis, 
et rentables. Le produit principal de la société, l’essai de l’em-
preinte digitale DOA (FPD), est un dispositif et une méthode 
portatifs basés sur employer une membrane particulièrement 
traitée et des analyses spécifiques colorimétriques basées par 
particule du dernier cri (par exemple, drogues d’abus, de sté-
roïdes, d’alcool etc.) avec l’identification intégrée d’empreinte 
digitale du sujet d’expérience. Nos technologies uniques 
servent de base pour placer rapidement FPD en tant que 
chef du marché dans la vente de sur des produits de criblage 
d’emplacement. 

stand

Brooks Europe, Africa & Middle East 25

Brooks Europe : Africa & Middle East HQ : Barcelona (Spain)

Tel : 00-34-935 446 450, Fax : 0034-935 605 211

e-mail : marketing@brookstodo.com

Brooks worldwide HQ : Livingston, NJ (USA) 

Tel : 001-973 597 2900, Fax : 001-973-5972919 

e-mail : sales@ejbrooks.com

Depuis 1873, Brooks est la société lider au monde dans la 
fabrication de systèmes de sécurité et qui surtout donne con-
fiance a ses clients.
Les nouvelles recommandations du C-TPAT nous situent 
comme le meilleur partenaire en ce qui concerne les scellés 
ISO 17712 de haute sécurité dans le trafic des containers entre 
les ports et Douanes du monde.
Pour vos marchandises en transit, nous sommes le meilleur 
fournisseur grâce à notre diversité de matériaux, mesures et 
différents systèmes de fermeture.
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Bull 06
BRONZE SPONSOR

Contact during the event

Magdalena Piwowarczyk, Mobile + 48 501 357 634

Contact about the event and afterwards

Terry Raynsford

Corporate Communications

Bull, Architect of an Open World?

rue Jean Jaurès - BP 68, 78340 Les Clayes sous Bois, France

Tel: + 33 1 30 80 30 06, Mobile: + 33 6 88 74 78 32

www.bull.com

About Bull, Architect of an Open World:
As one of the leading European IT companies, Bull delivers 
open, flexible and secure information systems. The group 
helps public and private sector customers transform their 
information systems, applying its know-how and expertise in 
three main areas:
–  Capitalizing on its extensive mainframe experience, Bull 

designs and produces robust, innovative and open servers, 
based on industry-standard technologies;

–  Building on its alliances with leading ISVs and long-standing 
involvement with Open Source, Bull develops and imple-
ments flexible and interoperable application infrastructures 
which give business processes the freedom to evolve;

–  Bringing together recognized expertise in end-to-end IT 
security, Bull secures data and exchanges that are so critical 
in preserving customers’ business integrity.

An expert in government information technology, Bull assists 
Customs and Trade Authorities in achieving their mission with 
global consulting, integration capabilities and off-the-shelf 
software solutions (e-Biscus and Tariff). Bull distribution net-
work and business partners cover more than 100 countries 
worldwide.
For more information visit: http://www.bull.com/customs

stand

Corporate Technology Services 27

Rue de Stassart 117, B-1050 Brussels, Belgium

Tel.: + 32 2 503 22 82, Fax: + 32 2 513 32 15

www.coresor.com, newtech@coresor.com

Managing Director: Mr. Claude Potelle 

Mobile: + 32 473 47 19 70

X-Ray scanners for inspection of persons, luggage, objects 
and vehicles. European representative for ADANI, world 
leader in optimum inspection per radiation dose, developer 
and manufacturer of a range of security products such as: 
DRS SecureScan, DRS ShoeScan, DRS Universal CPI, DRS 
CargoScan and DRS BagVision. 
European Union certifications. US and CIS patents.

stand

Cotecna Inspection SA 11a
BRONZE SPONSOR

58, rue de la Terrassière

P.O. Box 6155, 1211 Geneva 6

cotecna.geneva@cotecna.ch

www.cotecna.com

Founded in Switzerland in 1974, the Cotecna Group offers a 
wide range of government inspection services and offers spe-
cialized technical assistance to Customs. Cotecna is a pioneer 
in areas such as risk management, destination inspection, the 
development and integration of scanner projects, and also 
participates in Customs modernization programmes. For a full 
description of our services, please visit www.cotecna.com.
The Cotecna Group has a combined workforce of about 4,000 
employees and agents in close to 100 offices throughout the 
world and operates 14 government inspection contracts.

stand

Crown Agents 12b
BRONZE SPONSOR

St Nicholas Road, Sutton, 

Surrey SM1 1EL, United Kingdom

Tel: +44 20 8643 3311, Fax: +44 20 8643 8232

enquiries@crownagents.co.uk, www.crownagents.com

Crown Agents is an international development company pro-
viding direct assistance, consultancy and training for public 
sector modernisation, particularly in customs, financial man-
agement, banking, and procurement and logistics. 
Crown Agents works for more than 110 countries, and for 
development agencies and international institutions. Projects 
are often undertaken in partnership with local organisations. 
The company operates at all times to the highest standards of 
integrity and transparency. 
Crown Agents is owned by The Crown Agents Foundation 
and allocates sums for the Foundation’s social and develop-
mental objectives. 
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Bull 06
SPONSOR BRONZE

Contact pendant le salon

Magdalena Piwowarczyk, Mobile : + 48 501 357 634

Contact about the event and afterwards

Terry Raynsford

Corporate Communications 

Bull, Architect of an Open World?

rue Jean Jaurès - BP 68, 78340 Les Clayes sous Bois ,France

Tel : + 33 1 30 80 30 06, Mobile : + 33 6 88 74 78 32

www.bull.com

A propos de Bull, architecte d’un monde ouvert:
Expert des systèmes d’information ouverts, flexibles et sécuri-
sés, Bull est l’un des premiers acteurs informatiques européens. 
Le Groupe accompagne les grandes entreprises et les adminis-
trations dans la transformation de leur système d’information 
en leur apportant son expérience et son savoir-faire dans trois 
domaines fondamentaux :
–  serveurs ouverts, robustes et performants basés sur des tech-

nologies standard, bénéficiant de son savoir-faire historique 
dans le domaine des grands serveurs d’entreprise ;

–  infrastructures applicatives flexibles et communicantes, grâce 
à ses alliances avec les principaux éditeurs et son engagement 
de longue date dans les logiciels libres ;

–  sécurité de bout en bout des échanges et des données pour 
préserver la souveraineté de ses clients.

Expert des systèmes d’information publics, Bull aide les autori-
tés douanières et commerciales à remplir leur mission avec une 
offre complète de services de conseil, d’intégration, et de solu-
tions logicielles dédiées (e-Biscus et Tariff). Le réseau de distri-
bution et de partenaires de Bull s’étend sur plus de 100 pays.
Pour plus d’informations : http ://www.bull.fr

stand

Corporate Technology Services 27

Rue de Stassart 117, B-1050 Brussels, Belgium

Tel. : + 32 2 503 22 82, Fax : + 32 2 513 32 15

www.coresor.com, newtech@coresor.com

Managing Director : Mr. Claude Potelle 

Mobile : + 32 473 47 19 70

Scanning aux rayons X de personnes, bagages, objets et 
véhicules. Représentant en Europe de la société ADANI, lea-
der mondial de l’inspection optimale par dose de radiation, 
concepteur fabricant d’une gamme d’équipements de sécu-
rité : DRS SecureScan, DRS ShoeScan, DRS Universal CPI, DRS 
CargoScan et DRS BagVision.
Tous agréments CE. Brevets USA et CEI. 

stand

Cotecna Inspection SA 11a
SPONSOR BRONZE

58, rue de la Terrassière

P.O. Box 6155, 1211 Geneva 6

cotecna.geneva@cotecna.ch

www.cotecna.com

Fondé en Suisse en 1974, le Groupe Cotecna offre dans le 
cadre de ses activités, de nombreux services d’inspection aux 
gouvernements et fournit une assistance technique spécialisée 
à la douane. Cotecna est pionnier dans des domaines tels que 
la gestion du risque, l’inspection à destination, le développe-
ment et l’intégration de projets scanners et participe ainsi à la 
modernisation des douanes. Pour une description détaillée de 
nos services, veuillez consulter le site : www.cotecna.com.
Le Groupe Cotecna compte environ 4 000 employés et agents 
spécialisés, répartis dans un réseau mondial de près de 100 
bureaux et gère 14 contrats d’inspection gouvernementaux.

stand

Crown Agents 12b
SPONSOR BRONZE

St Nicholas Road

Sutton, Surrey SM1 1EL

United Kingdom

Tel : +44 20 8643 3311, Fax : +44 20 8643 8232

enquiries@crownagents.co.uk, www.crownagents.com

Crown Agents, une société privée de conseil qui se spécialise 
dans le développement international et qui fournit une assis-
tance directe, un service de consultance et de formation dans 
la modernisation du secteur public ; en particulier dans les 
domaines de gestion financière, des douanes, des opérations 
bancaires, des acquisitions et de logistique. 
Crown Agents fonctionne pour plus de 110 pays, et souvent 
pour des agences de développement et pour des organisa-
tions internationales. Les projets sont souvent entrepris en 
association avec des organismes locaux. 
La compagnie fonctionne selon des critères de transparence et 
d’intégrité au plus haut niveau. 
Crown Agents est une filiale de la ‘Crown Agents Foundation’ 
qui alloue des crédits pour la réalisation de ses objectifs dans 
les domaines sociaux et de développement

stand

Cybernetica 07b
SPONSOR BRONZE

Mr. Rait Raal

Business Development Manager,  Cybernetica AS

Akadeemia tee 21, 12618 Tallinn, Estonia 

Phone : +372 639 7991, Fax : + 372 639 7992

E-mail : info@cyber.ee, www : http ://www.cybernetica.eu
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Cybernetica 07b
BRONZE SPONSOR

Mr. Rait Raal

Business Development Manager, Cybernetica AS

Akadeemia tee 21, 12618 Tallinn, Estonia 

Phone +372 639 7991, Fax: + 372 639 7992

E-mail: info@cyber.ee, WWW: http://www.cybernetica.eu

Cybernetica is a Estonian private research and development 
company active in the field of Information and Communications 
Technologies (ICT). We offer a wide range of original data 
security, visual navigation, light signalling and telematics 
products as well as application software for private and public 
institutions. 
Cybernetica has over 10 years of experience in the field of cus-
toms information systems. We have developed Cybernetica’s 
Customs Engine (CUE) what is modular system, built from 
independent and interconnected subsystems. CUE supports 
fully electronic customs declaration processing for all customs 
procedures, including automatic processing of permits and 
licenses. It also includes automatic and highly configurable risk 
analysis system for all documents.
More information: www.cybernetica.eu

stand

Domo 19

John Tuffen and Jeremy Ball

2 Manor Court, Barnes Wallis Road

Segensworth, Hampshire, PO15 5TH, United Kingdom

T +44 (0) 1489 566 750, F +44 (0) 1489 880 538

www.domo.co.uk

Domo is a leading designer of wireless video and data com-
munication technologies for law enforcement and military 
customers around the world enabling them to combat major 
crime, terrorism and drug trafficking. domo’s key technology 
expertise is in digital video processing, digital modulation 
schemes and Internet Protocol (IP) interfacing. Its products 
can transmit broadcast quality video across non line of sight 
digital wireless links, and then distribute received video across 
IP networks as required. 
 stand

DuPont Authentication 26

Denis Picard

Global Director of Sales

DuPont Authentication, 780 Prospect Hill Road

Windsor, CT 06095 USA

860-285-8110 x102

denis.picard@usa.dupont.com

www.authentication.dupont.com

DuPont Authentication markets anti-counterfeiting devic-
es protecting businesses and governments with world-
class authentication, security products and services. DuPont 
Authentication offers Izon® authentication devices, the world’s 
foremost brand protection product, as well as Color-Spectra 
Films and Bio-Molecular Markers. DuPont Authentication is 
committed to the ongoing development of new products and 
services for the authentication and security industries.

stand

Greenline Systems 31

GreenLine Systems, Inc.

2231 Crystal Drive, Suite 1114, Arlington, VA 22202

http://www.greenlinesystems.com

info@greenlinesystems.com 

(T) + 001 (703) 879-6971, (F) + 001 (775) 201-1784

GreenLine Systems, Inc. delivers software and services provid-
ing supply chain stakeholders the ability to identify, evaluate 
and respond to the operational and financial risks associated 
with the movement of goods across borders. An innova-
tive combination of supply chain visibility, field observation 
management, information analysis and command and control 
capabilities offers GreenLine’s customers and their trading 
partners an unprecedented ability to rapidly create «Trusted 
Trading Partner Networks»(TM) 

stand

IBM 13
SILVER SPONSOR 

IBM Belgium

Bourgetlaan/Avenue du Bourget 42

1130 Brussel/Bruxelles

www.ibm.com/industries/government/customsportsborders

IBM is a worldwide leader in solutions for the global customs 
and border management community. Through our Business 
Consulting Services, we bring extensive experience, innova-
tive thinking, best practices, the resources of the entire IBM 
Corporation, and a global network of strategic relationships 
to help meet the complex economic, security and logisti-
cal challenges this community faces as part of the growing 
global economy. IBM has an exemplary record of providing 
cutting-edge solutions to government agencies around the 
world including: risk management, biometrics, case manage-
ment, enterprise resource planning, multi-sensor intelligent 
surveillance, inter-agency collaboration, and RFID. In addi-
tion, our Component Business Model for Integrated Border 
Management provides a unique framework to link an organi-
zation’s business model with key technologies and processes. 
To learn more about how IBM can help meet your organiza-
tion’s needs, please visit:
www.ibm.com/industries/government/CustomsPortsBorders
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SCybernetica est une société privée de recherche et de 
développement estonienne dont l’activité principale est 
dédiée aux nouvelles Technologies de l’Information et de la 
Communication (ICT). Elle offre toute une gamme de produits 
de sécurité des données, de navigation visuelle, de signalisa-
tion optique et de télématique, ainsi que des logiciels d’appli-
cation pour des organismes privés et publics.
Cybernetica a plus de 10 ans d’expérience dans le domaine 
des systèmes d’information personnalisés. Nous avons mis au 
point un Système Douanier Cybernetica (CUE) qui est un sys-
tème modulaire, basé sur des sous-systèmes indépendants et 
interconnectés. Le CUE supporte un traitement de déclaration 
en douane entièrement automatique pour toutes les procédu-
res douanières, y compris le traitement automatique des auto-
risations et des licences. Il comprend également un système 
d’analyse de risque automatique et hautement programmable 
pour tous les documents. Pour de plus amples informations, 
visitez notre site : www.cybernetica.eu
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Domo 19

John Tuffen and Jeremy Ball

2 Manor Court, Barnes Wallis Road

Segensworth, Hampshire, PO15 5TH, United Kingdom

T +44 (0) 1489 566 750, F +44 (0) 1489 880 538

www.domo.co.uk

Domo est un des concepteurs principaux dans le domaine de 
la vidéo sans fil et dans les technologies de communications 
de données pour la police et notamment les militaires dans 
le monde entier, leur permettant de combattre les crimes 
majeurs, le trafic de drogue et le terrorisme. L’expertise de 
technologie principale de domo est spécialisée dans le trai-
tement numérique de vidéos, dans les arrangements numé-
riques et dans les interfaces d’IP (Internet Protocol). Ceux-ci 
peuvent transmettre des vidéos de qualité grâce à des liens 
sans fil numériques et ensuite distribue les vidéos reçues par 
des réseaux IP.

stand

DuPont Authentication 26

Denis Picard

Global Director of Sales

DuPont Authentication, 780 Prospect Hill Road

Windsor, CT 06095 USA

860-285-8110 x102

denis.picard@usa.dupont.com

www.authentication.dupont.com

DuPont Authentication commercialise des dispositifs anti-con-
trefaçon qui protégent les entreprises et les gouvernements 
par une authentification internationale, des produits et des 
services de sécurité. DuPont Authentication offre les disposi-
tifs d’authentification Izon®, le meilleur produit au monde en 

matière de protection de marque, ainsi que les Color-Spectra 
Film et les marqueurs biomoléculaires. DuPont Authentication 
est impliqué dans le développement constant de nouveaux 
produits et de nouveaux services pour les industries de 
l’authentification et de la sécurité.

stand

Greenline Systems 31

GreenLine Systems, Inc.

2231 Crystal Drive, Suite 1114, Arlington, VA 22202

http://www.greenlinesystems.com

info@greenlinesystems.com  

(T) + 001 (703) 879-6971, (F) + 001 (775) 201-1784

GreenLine Systems Inc. fournit des logiciels et des services 
qui permettent aux acteurs de la chaîne d’approvisionnement 
d’identifier, évaluer et réagir aux risques opérationnels et 
financiers liés aux mouvements transfrontaliers des marchan-
dises. Une combinaison innovatrice de visibilité de la chaîne 
d’approvisionnement, de gestion des observations sur le 
terrain, d’analyse des informations ainsi que des capacités de 
commande et de contrôle, offre aux clients de GreenLine et 
à leurs partenaires commerciaux une capacité sans précédent 
de créer rapidement des « réseaux de partenaires commer-
ciaux de confiance ».

stand

IBM 13
SPONSOR ARGENT

IBM Belgium

Bourgetlaan/Avenue du Bourget 42

1130 Brussel/Bruxelles

www.ibm.com/industries/government/customsportsborders

IBM est leader mondial dans les solutions pour les douanes 
en général et la communauté de gestion des frontières. Par 
nos Services de Consultance en Business, nous apportons une 
expérience étendue, des idées nouvelles, les meilleures prati-
ques, les ressources d’IBM Corporation dans son ensemble, 
et un réseau global de rapports stratégiques, ce qui permet 
de relever les défis économiques, logistiques et de sécurité 
complexes que cette communauté rencontre en tant qu’élé-
ment de l’économie mondiale en expansion. IBM fournit aux 
agences gouvernementales du monde entier des solutions de 
pointe incluant : gestion des risques, biométrie, gestion de cas, 
planification des ressources d’entreprise, surveillance intelli-
gente multi-sensorielle, collaboration inter-agence, et RFID. En 
outre, notre Component Business Model for Integrated Border 
Management fournit un cadre unique pour lier les modèles 
business d’une organisation avec des technologies et des pro-
cédés clés. Vous désirez en savoir plus sur la façon dont IBM 
peut vous aider à satisfaire vos besoins ? Visitez : 
www.ibm.com/industries/government/CustomsPortsBorders
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KSD Software 22
BRONZE SPONSOR

KSD Software International BV

Gildenveld 24, 3892 DG Zeewolde

The Netherlands, PO Box 1285

3890 BB Zeewold, The Netherlands

Phone: +31 36 5234405 ,Fax: +31 36 5236004

www.ksdsoftware.com, info.nl@ksdsoftware.com

Contact: Kees Westerhuis

e-Dec Solutions

Berkenlaan 8B, 1831 Diegem, Belgium

Phone: +32 26006683

www.edec-solutions.be, aserneels@deloitte.com

Contact: Anne Serneels

Electronic Customs Declarations: 
KSD Software/e-Dec Solutions 

KSD Software’s CWW and e-Dec Solutions offers your com-
pany the opportunity to use one single application for han-
dling Customs Clearance World Wide (Import/Export/NCTS/
Bonded Warehouse). Moreover the re-use of data-elements 
available in different systems and counties increases efficiency 
and offers your company a leading edge!
The unique handling of customs rules and local languages 
makes KSD Software and e-Dec Solutions easy to adapt to 
any country

stand

L-3 Communications Security  08
& Detection Systems
SILVER SPONSOR

L-3 Communications, Security & Detection Systems

Astro House

Brants Bridge, Bracknell, Berkshire, RG12 9HW, UK

Tel: +44 (0) 1344 477900, Fax: +44 (0) 1344 477901

Email: UKSales@L-3com.com, Web: www.L-3com.com/Xray

L-3 Communications Security & Detection Systems (S&DS) is 
a leading global provider of aviation security products and 
services. L-3 S&DS offers a comprehensive array of products 
for screening baggage, cargo and personnel to detect a wide 
array of threats, including explosives, firearms, and contra-
band.
Partnering with government and airport authorities, L-3 S&DS 
develops and deploys multi-system, multi-level screening 
solutions that are customized to meet an airport’s unique 
infrastructure requirements. 
With an installed base of more than 18,000 systems world-
wide, L-3 S&DS is well qualified to help customers navigate 
the complexities of local regulations, security standards, busi-
ness customs and support needs.

stand

MMC International 03
BRONZE SPONSOR 

MMC International BV

Frankenthalerstraat 16-18, 4816 KA BREDA, The Netherlands

Phone: +31-76-5711140, Fax: +31-76-5719300

www.mmcinter.com, www.narcotictests.com

www.narcotictesting.com, www.cocainewipes.com

M.M.C. International B.V. is especially focussed on the produc-
tion and development of narcotic identification products. The 
tests are produced in accordance with the requirements set by 
Police Forces, Customs & Excise and Forensic Laboratories.
The main advantages of the MMC tests are:
–  No dangerous liquid reagents
–  Safe and easy to use
–  Acid neutralizers are not required
–  No environmental risks
–  One step tests ( one ampoule only)
–  High reliability and consistency
–  Accurate and sensitive
–  Economically
The MMC tests are used world-wide and are distributed in 
approximately 60 countries. Looking forward to meet you at 
our booth # 3.

stand

Nuctech Ltd 09
PLATINUM SPONSOR 

Sun Xiaoming

2/F Block A, Tongfang Building, Shuangqinglu, 

Haidian District, Beijing China, Zipcode: 100084

Tel. 8610 62780909, Fax 8610 62788896

email: sunxiaoming@nuctech.com

NUCTECH COMPANY LIMITED (NUCTECH), founded in July 
1997, is a prestigious high-tech company originating from 
Tsinghua University. NUCTECH has become a worldwide 
leading company specializing in research & development of 
security inspection technology, as well as system design, 
manufacturing, engineering and customer service. 
Possessing all the intellectual property rights of core tech-
nologies in radiation applications, NUCTECH can offer state-
of-the-art security inspection systems to clients all over 
the world. NUCTECH has developed a variety of products, 
including Cargo/Vehicle Inspection Systems, Mail Sterilization 
Systems, Radioactivity Monitors, X-ray Inspection Systems and 
Industrial CT, being used in a comprehensive range of fields, 
including the customs, aviation security inspection, industrial 
manufacturing, medical devices, environmental protection 
and food processing etc.
NUCTECH strives to be an international company. NUCTECH’s 
strategic mission is to serve security needs of homeland, soci-
ety, economy, information, environment and protect human 
life through offering first class security systems and services 
worldwide.
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KSD Software 22
SPONSOR BRONZE

KSD Software International BV

Gildenveld 24, 3892 DG Zeewolde

The Netherlands, PO Box 1285

3890 BB Zeewold, The Netherlands

Phone: +31 36 5234405 ,Fax: +31 36 5236004

www.ksdsoftware.com, info.nl@ksdsoftware.com

Contact: Kees Westerhuis

e-Dec Solutions

Berkenlaan 8B, 1831 Diegem, Belgium

Phone: +32 26006683

www.edec-solutions.be, aserneels@deloitte.com

Contact: Anne Serneels

Déclaration de douane électronique : 
KSD Software / e-Dec Solutions 

KSD Software CWW et e-Dec Solutions offrent à votre entre-
prise l’opportunité d’utiliser une application unique pour 
la gestion des dédouanements de par le monde (Import/
Export/NSTI/entrepôt sous douane). De plus, la réutilisation 
des informations disponibles dans les différents systèmes et 
pays augmente l’efficacité et offre une technologie de pointe 
à votre entreprise ! 
La gestion unique des réglementations douanières et des 
langues régionales facilitent l’adaptation de KSD Software et 
e-Dec Solutions à n’importe quel pays.

stand

L-3 Communications Security  08
& Detection Systems
SPONSOR ARGENT

L-3 Communications, Security & Detection Systems

Astro House

Brants Bridge, Bracknell, Berkshire, RG12 9HW, UK

Tel : +44 (0) 1344 477900, Fax : +44 (0) 1344 477901

Email : UKSales@L-3com.com, Web : www.L-3com.com/Xray

L-3 Communications Security & Detection Systems (S&DS) 
est un fournisseur leader de solutions technologiques glo-
bales appropriées aux besoins de sûreté aérienne. L-3 S&DS 
offre une gamme complète de produits pour le contrôle des 
bagages, du fret et des personnes afin de détecter la menace 
incluant les explosifs, les armes à feu et les stupéfiants.
En partenariat avec les autorités gouvernementales et aéro-
portuaires, L-3 S*DS développe et met en oeuvre des systèmes 
multiples, des solutions de contrôle multi-niveaux qui sont 
personnalisées pour répondre aux exigences d’infrastructure 
propres à chaque aéroport.
Avec une base installée de plus de 18 000 systèmes dans le 
monde entier, L-3 S*DS est parfaitement qualifié pour accom-

pagner ses clients dans la complexité des règlementations 
locales, des normes en matière de sécurité, des usages dans 
ce domaine et des besoins en terme de service.

stand

MMC International 03
SPONSOR BRONZE 

MMC International BV

Frankenthalerstraat 16-18, 4816 KA BREDA, The Netherlands

Phone : +31-76-5711140, Fax : +31-76-5719300

www.mmcinter.com, www.narcotictests.com

www.narcotictesting.com, www.cocainewipes.com

M.M.C.. international B.V est particulièrement concentré sur la 
production et le développement des produits narcotiques d’iden-
tification. Les tests sont produits selon les conditions réglées par 
les forces de Police, les douanes les laboratoires légaux. 
Les avantages principaux des essais de MMC sont : 
–  Aucuns réactifs liquides dangereux 
– Sûr et facile à l’emploi 
– Des neutralisants acides ne sont pas exigés 
– Aucuns risques environnementaux 
– Une seule démarche (une ampoule seulement) 
– Grande Fiabilité et uniformité 
– Précis et sensible 
– Économique 
Les essais de MMC sont employés dans le monde entier et 
sont distribués dans approximativement 60 pays. Nous som-
mes dans l’attente de vous rencontrer à notre stand # 3.

stand

Nuctech Ltd 09
SPONSOR PLATINE 

Sun Xiaoming

2/F Block A, Tongfang Building, Shuangqinglu, 

Haidian District, Beijing China, Zipcode : 100084

Tel. 8610 62780909, Fax 8610 62788896

e-mail : sunxiaoming@nuctech.com

NUCTECH COMPANY LIMITED (NUCTECH) est une société de 
haute technologie tirant son origine de l’Université Tsinghua, 
la meilleure université scientifique de Chine. Aujourd’hui, 
NUCTECH s’est avéré performant dans la domaine de la 
technologie avancée de l’inspection non- intrusive de conte-
neur/véhicule.
Possédant tout le droit de propriété intellectuelle dans le cadre 
de systèmes d’inspection à rayon X, y compris accélérateur, 
détecteur, logiciel et système de contrôle, NUCTECH agit 
comme un fournisseur compétent d’une variété de scanners. 
Les produits principaux se présentent comme : les systèmes 
d’inspection de conteneur/véhicule, les systèmes d’inspection 
de la radiation, ainsi que les système d’inspection pour l’aé-
roport. Ces systèmes sont développés pour duanes, sécurité 
de chemin de fer, sécurité d’aéroport, fabrication industrielle, 
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OD Security 02

Frankenthalerstraat 16-18, 4816 KA BREDA, The Netherlands

Phone: +31-76-5991600, Fax: +31-76-5719300

URL: www.conpass.info

ISO 9001-2000 certified (No. 117459)

ODSecurity is the manufacturer of the ConPass Body-Scanner 
based in the Netherlands. The ConPass is a revolutionary 
high-tech low dose full body scanner. The operator is able to 
make a scan within 10 seconds of the total body to detect all 
contraband on and inside the human body. ConPass is very 
user friendly and does not require any consumables. ConPass 
is already installed at many sites such as in airports, prisons, 
diamond mines and etc. The ConPass is the only system which 
is 100% safe for the examination of passengers carrying any 
dangerous materials such as Non metal weapons, Dangerous 
substances such as drugs. The ConPass is based upon irradia-
tion of the passengers by a very narrow flat scanning X-ray 
beam and its registration by the high sensitive multi-element 
of the X-ray detector. The system provides a visual image on 
the screen (PC) within 10 seconds. This enables the operator 
the most effective visual control system of the passengers. 
The X-ray dose received by the passenger during customs con-
trol does not exceed the natural irradiation dose and is equal 
to the dose of a half hour flight. Please visit our booth # 2 ....
looking forward to meet you...

stand

ORTEC 11b

Ortec – Advanced Measurement Technology

Spectrum House, 1 Millars Business Centre, Fishponds Close

Wokingham, RG41 2TZ, UK

Tel: +44 (0)118 936 1210, Fax: +44 (0)118 936 1211

Email: ukinstsales@ametek-online.com

Web: www.ortec-online.com

ORTEC is a world leader in developing and manufacturing 
nuclear and radiological detection instrumentation, special-
ising in high-resolution gamma-ray spectrometer systems. 
Products include instruments and systems for nuclear power 
plant and government nuclear operations, nuclear mate-
rial safeguards, search and identify operations, and chemical 
weapons identification. 

Combining ORTEC detector technology with a sub-miniature, 
high-reliability cooling device enabled development of port-
able high-resolution systems requiring only electrical power. 
These include the DETECTIVE and DETECTIVE-EX Portable 
Radiation Identifiers as well as an Advanced Spectroscopic 
Portal Monitoring system, which screens passengers and 
cargo for potentially harmful shipments of radioactive materi-
als possibly used in a nuclear device.

stand

Proengin 10

1, rue de l’industrie, 78210 Saint Cyr l’école, France

Tel +33 1 30 58 47 34

Contact: Eric Damiens

eric.damiens@proengin.com

Proengin was established in 1972 to realise studies of special 
products for the Ministry for Defense. Proengin became spe-
cialised in chemical detection systems using the principle of 
flame spectrophotometry. Proengin developed at the end of 
the eighties, the AP2C which became the chemical detector 
of the French forces before being used by many other armies, 
police forces, organizations of civil defense. The AP2C from 
now on is used in more than 40 countries. Customs forces use 
it to detect chemical warfare agents and their precursors.

stand

Science Applications International  17
Corporation (SAIC)

Contact Information:

Web: www.saic.com/products/security

Tel: +858-826-6202

SAIC is the largest employee-owned research and engineer-
ing company in the United States, with more than 43,000 
employees in over 150 cities worldwide. SAIC engineers 
and scientists solve complex technical problems in national 
security, homeland security, energy, the environment, space, 
telecommunications, health care, and logistics. SAIC: FROM 
SCIENCE TO SOLUTIONSTM

SAIC’s Integrated Container Inspection System (ICIS) offers 
a new, integrated-system solution to meet the challenge 
of enhancing container security without impeding traffic. 
When equipped with SAIC’s high-speed gamma ray imaging, 
radiation scanning and optical character recognition (OCR) 
capabilities, ICIS can scan high volumes of containers in the 
normal flow of traffic. ICIS offers Security AND Commerce 
– No Compromises.
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Sdispositifs médicaux, protection d’environnement et traite-
ment alimentaire.
NUCTECH s’efforce toujours de devenir une société interna-
tionale. Notre mission est de satisfaire les besoins de sécurité 
sociale, économique, informatique, environnementale et per-
sonnelle, en fournissant des systèmes et service du premier 
rang au monde entier.

Aujourd’hui, plus de 120 THSCAN® ont été exportés à 
37 pays et régions en Europe, Amérique, Asie, Océanie et 
Afrique, tels que Norvège, Belgique, Venezuela, Bahamas, 
Thaïlande, UAE, Australie, Maurice, etc. NUCTECH possède 
le plus grand quote-part du marché en matière des systèmes 
d’inspection de haute énergie.

stand

OD Security 02

Frankenthalerstraat 16-18, 4816 KA BREDA, The Netherlands

Phone : +31-76-5991600, Fax : +31-76-5719300

URL : www.conpass.info

ISO 9001-2000 certified (No. 117459)

ODSecurity est un fabricant de scanner corporel « ConPass » 
basé aux Pays Bas. Le ConPass est un module révolutionnaire 
qui balaie tout le corps à basse dose. L’opérateur peut faire un 
balayage en 10 secondes de tout le corps pour détecter toute 
contrebande sur et à l’intérieur du corps humain. ConPass est 
très facile à utiliser et n’exige aucun consommable. ConPass 
est déjà installé dans beaucoup d’emplacements comme 
des aéroports, des prisons, des mines de diamant, etc... Le 
ConPass est le seul système qui est sûr à 100 % pour l’examen 
des passagers portant tous les matériaux dangereux tels que 
des armes métalliques, des substances dangereuses ou de la 
drogue. Le ConPass est basé sur l’irradiation des passagers 
par un faisceau de rayons X plat très étroit de balayage et son 
enregistrement par le haut à plusieurs éléments sensible du 
détecteur de rayon X. Le système fournit une image visuelle 
sur l’écran (PC) en 10 secondes. Ceci permet à l’opérateur 
du système de commande visuel de scanner les passagers 
de façon efficace. La dose de rayon X envoyée au passager 
pendant l’opération n’excède pas la dose normale d’irradia-
tion et est égale à la dose d’un vol d’une demi-heure. Merci 
de visiter notre stand # 2....Nous serons heureux de vous y 
rencontrer...

stand

ORTEC 11b

Ortec – Advanced Measurement Technology

Spectrum House, 1 Millars Business Centre, Fishponds Close, 

Wokingham, RG41 2TZ, UK

Tel : +44 (0)118 936 1210, Fax : +44 (0)118 936 1211

Email : ukinstsales@ametek-online.com

Web : www.ortec-online.com

ORTEC est un dirigeant de monde dans le développement et 
fabriquant l’instrumentation de détection nucléaire et radio-
logique, se spécialisant dans les systèmes de spectromètre 
de rayon gamma d’haute résolution. Les produits incluent 
des instruments et des systèmes pour la plante de pouvoir 
nucléaire et le gouvernement opérations nucléaires, le maté-
riel nucléaire protège, cherche et identifier des opérations, et 
l’identification d’armes chimique. 

La technologie combinant de détecteur de ORTEC avec une 
sous-miniature, l’haut-fiabilité refroidissant l’appareil déve-
loppement rendu capable de systèmes d’haute résolution 
portatifs exigeant le pouvoir seulement électrique. Ceux-ci 
incluent le DETECTIVE et DETECTIVE-EX les Identificateurs de 
Rayonnement Portatifs de même qu’un système d’Intercep-
tion de Portique Spectroscopique Avancé, qui trie des pas-
sagers et la cargaison pour les chargements potentiellement 
nuisibles de matériels radioactifs a utilisé probablement dans 
un appareil nucléaire.

stand

Proengin 10

1, rue de l’industrie, 78210 Saint Cyr l’école, France

Tel +33 1 30 58 47 34

Contact : Eric Damiens

eric.damiens@proengin.com

Proengin a été fondé en 1972 pour réaliser des études sur des 
produits spéciaux pour le Ministère de la défense.
Proengin s’est spécialisé dans les systèmes de détection chimi-
que utilisant le principe de spectrophotométrie de flamme.
À la fin des années 80, Proengin a développé le AP2C qui est 
devenu le détecteur chimique des forces françaises avant qu’il 
ne soit utilisé par de nombreuses autres forces armées, forces 
de police, et organisations de défense civile.
Désormais, le AP2C est utilisé dans plus de 40 pays.
Les forces douanières l’utilisent pour détecter des agents de 
guerre chimique et leurs précurseurs.
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Savi Networks 28

Voc. Fondo Le Teglie 68

Fraz. Sismano

05020 Avigliano Umbro (TR), Italy

www.savinetworks.com

Savi Networks LLC operates a global information network 
that uses Automated Identification Data Capture (AIDC) 
equipment and software to provide shippers with information 
about the identity, location and status of their ocean cargo 
containers and contents. The company partners with global 
port and terminal operators to provide a global network built 
to accommodate Automatic Identification Data Collection 
(AIDC) technologies. Savi Networks provides an informa-
tion service that allows shippers, logistics service providers 
and transportation companies to manage and monitor their 
shipments over a secure Internet connection. Customers can 
expand the existing network by installing compatible equip-
ment at their own locations, further improving the efficiency, 
effectiveness and security of their global supply chains.

stand

Siemens NV/SA 21
SILVER SPONSOR 

Square Marie Curie 30

B-1070 Brussels

tel: +32 2 536 65 94

fax: +32 2 536 94 21

www.siemens.be

Siemens is a global powerhouse in electrical engineering 
and electronics. The company has 434,000 employees and 
provides innovative technologies and comprehensive know-
how to benefit customers in 190 countries. Founded more 
than 150 years ago, the company is active in the areas of 
Information and Communications, Automation and Control, 
Power, Transportation, Medical, and Lighting. In addition, 
Siemens has a 50 % stake in the joint venture Fujitsu Siemens 
Computers (computers), as well as in the joint venture Bosch 
Siemens Home Appliances. In fiscal 2005 (ended September 
30), Siemens had sales of €75.4 billion and net income of 
€2.248 billion. 

stand

Smiths Detection 12a
GOLD SPONSOR 

Smiths Detection

36 rue Charles Heller

94405 Vitry – France

Tel: +33 (0)1 55 53 55 55

Fax: +33 (0)1 55 53 55 35

www.smithsdetection.com

Smiths Detection, division of Smiths Group, offers techno-
logically advanced security solutions, using the power of trace 
detection and x-ray imaging to detect and identify explosives, 
chemical and biological agents, weapons and contraband. 
This unique combination means that we can provide products 
and services that no other company is capable of supplying, 
making us a powerful force for safeguarding your future.

stand

SPC Aspect 23

6, Joliot-Curie Str, Dubna, Moscow Region, 141980 Russia

Tel: +7 49621 65272

Fax: +7 49621 65108

e-mail: aspect@dubna.ru

www.aspect.dubna.ru 

Scientific Production Center ASPECT was established in 1991 
on the basis of the Joint Institute for Nuclear Research in 
Dubna, Moscow Region, Russia. Today it is a leading Russian 
developer and producer of professional spectrometric and 
radiometric equipment. Aspect has representations in differ-
ent regions throughout Russia. The company participates in 
international programs in Europe and the USA.
Aspect products include radiation monitors, alpha, beta and 
gamma spectrometers, ionizing radiation detectors, multi-
channel analyzers, radioactive material inventory systems, and 
other devices.

stand

ThruVision 14

ThruVision Ltd, Central 127, No 18, Milton Park

Abingdon, Oxfordshire, OX14 4SA, UK

Tel + 44 (0) 1235 433130, Fax + 44 (0) 1235 433140

info@thruvision.com, www.thruvision.com

Imaging concealed threat and contraband objects under 
clothing.
ThruVision’s new passive imaging products reveal concealed 
objects on personnel. Users and applications include:
1)  Customs agencies – imaging concealed narcotics.
2)  Building and asset protection – entry screening of person-

nel for concealed threat objects.
3)  Police – imaging of concealed weapons. Both, metal and 

non-metal concealed objects are imaged, including:
– Narcotics
– Explosives
– Liquids including alcohol
– Weapons

ThruVision technology is entirely passive; the subject is not 
illuminated with any form of radiation such as X-ray. Images 
are formed using terahertz waves naturally produced by all 
objects and people.
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Science Applications International  17
Corporation (SAIC)

Contact Information :

Web : www.saic.com/products/security

Tel : +858-826-6202

SAIC est la plus grande entreprise de recherche et d’ingénie-
rie des États-Unis détenue par ses employés, avec plus de 43 
000 employés dans plus de 150 villes de par le monde. Les 
ingénieurs et scientifiques SAIC apportent des solutions aux 
problèmes techniques complexes de sécurité nationale, de 
sécurité intérieure, d’énergie, d’environnement, d’espace, de 
télécommunications, de santé et de logistiques. SAIC : FROM 
SCIENCE TO SOLUTIONSTM 
Le système d’inspection de containers intégré (ICIS) de SAIC 
offre une solution nouvelle de système intégré pour répondre 
aux défis d’amélioration de la sécurité de containers sans 
entraver le trafic. Lorsqu’il est équipé de l’imagerie à haut 
débit par rayons gamma de SAIC, des fonctionnalités de scan 
à radiations et de la reconnaissance optique de caractères 
(OCR), ICIS peut scanner des volumes élevés de containers 
dans le flux de trafic normal. ICIS offre la sécurité ET le com-
merce – Pas de place au compromis.
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Savi Networks 28

Voc. Fondo Le Teglie 68

Fraz. Sismano

05020 Avigliano Umbro (TR), Italy

www.savinetworks.com

Savi Networks LLC exploite un réseau d’information global 
qui utilise un équipement de collection de données et d’iden-
tification automatique (AIDC) et un logiciel pour fournir aux 
transporteurs l’information sur l’identité, le lieu et l’état de 
leur container sur navire cargo et son contenu. L’entreprise 
s’associe avec des opérateurs de terminal et de ports mon-
diaux pour fournir un réseau mondial construit pour s’adapter 
aux technologies de collection de données et d’identification 
automatique. Savi Networks fournit un service d’information 
qui permet au transporteur, aux fournisseurs de services logis-
tiques et aux entreprises de transport de gérer et de surveiller 
leur fret grâce à une connexion Internet sécurisée. Les clients 
peuvent étendre le réseau existant en installant l’équipement 
compatible chez eux, améliorant ainsi l’efficacité, et la sécurité 
de leurs chaînes logistiques mondiales.
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Siemens NV/SA 21
SPONSOR ARGENT 

Square Marie Curie 30, B-1070 Brussels

tel : +32 2 536 65 94, fax : +32 2 536 94 21

www.siemens.be

Siemens est un leader du secteur de l’électrotechnique et de 
l’électronique. Le groupe emploie 434.000 collaborateurs et 
propose des technologies novatrices ainsi qu’un savoir-faire 
global à ses clients répartis dans 190 pays. Fondée il y a plus 
de 150 ans, l’entreprise est active dans les secteurs informa-
tion et communication, automatisation, énergie, transport, 
technique médicale et éclairage. En outre, Siemens pos-
sède une participation de 50 % dans la co-entreprise Fujitsu 
Siemens Computers (ordinateurs) et dans la co-entreprise 
Bosch Siemens Home Appliances. Au cours de l’exercice 2005 
(clôturé le 30 septembre), Siemens a enregistré un chiffre 
d’affaires de 75,4 milliards d’euros et un bénéfice net de 2,248 
milliards d’euros. 

stand

Smiths Detection 12a
SPONSOR OR 

Smiths Detection

36 rue Charles Heller, 94405 Vitry – France

Tel : +33 (0)1 55 53 55 55, Fax : +33 (0)1 55 53 55 35

www.smithsdetection.com

Smiths Detection est une des quatre divisions de Smiths Group 
plc. Smiths Detection propose des solutions de sûreté à la 
pointe de la technologie qui ont pour objectif de détecter et 
d’identifier les explosifs, les agents chimiques et biologiques, 
les armes et les produits de contrebande. Ces solutions utili-
sent une technologie de détection de traçabilité et d’imagerie 
par les systèmes de rayons X. Cette combinaison de tech-
nologies nous permet de vous offrir des produits et services 
uniques.
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SPC Aspect 23

6, la rue Jolio Curie, Doubna, la region de Moscou, Russie, 141980

Tel : +7 49621 65272

Fax : +7 49621 65108

e-mail : aspect@dubna.ru

www.aspect.dubna.ru

Le centre de recherche et de production «ASPECT» était fondé 
en 1991 sur la base de l’Institut Uni de Recherches Nucléaire 
à Doubna, la region de Moscou, Russie.
À présent en Russie le centre est le concepteur conduisant et 
le producteur de l’équipement professionnel pour spectromé-
trie et radiométrie.
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WM-Data 20
BRONZE SPONSOR 

WM-data

Lautrupvang 10, DK-2750 Ballerup, Denmark

Phone: +45 44 78 40 00, Fax: +45 44 78 40 01

Web: www.wmdata.com

Web: www.compliance-solutions.dk

WM-data is one of Scandinavia’s leading IT companies with 
approx. 9,000 employees and a turnover of 1.1 billion Euro. 
The ESKORT Compliance and Enforcement Solution is recog-
nized as one of the worlds leading IT solutions to address the 
customs challenges whether it is in regards to import/export 
declarations, manifests, passengers, traders, authorization of 
economic operators, cargo, smuggling etc.
ESKORT can help customs authorities to:
–  achieve efficient prioritization and optimization of resources 

usage through the application of comprehensive risk analy-
sis techniques

–  give management an overview and keep track of customs 
cases and progress

–  minimize corruption through the planning, process, review 
and approval features

–  carry out effective financial audit of traders with the use of 
advanced audit tools

–  improve communication, minimize administration and to 
let the surveillance and inspection field officers spend more 
active time in the field through the remote access option

ESKORT is being used in more than 25 countries on 3 conti-
nents and is constantly being improved in close collaboration 
with our customers and partners.
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World Customs Organization 32

Rue du Marché 30 – B-1210 Brussels – Belgium

Telephone: +32 (0)2 209 92 11 – Fax: +32 (0)2 209 92 62

E-mail: communication@wcoomd.org

http://www.wcoomd.org – http://events.wcoomd.org – 

http://learning.wcoomd.org

As the only intergovernmental organization with a unique 
Customs focus, the World Customs Organization (WCO) with 
its headquarters in Brussels currently has 169 Members across 
the globe at all stages of economic development that collec-
tively process approximately 98 % of world trade.
The WCO is particularly noted for its work in areas covering 
the security and facilitation of the trade supply chain, the 
development of global Customs standards, the simplification 
and harmonization of Customs procedures, trade facilitation, 
the prevention of Customs offences, anti-counterfeiting initia-
tives, risk management, integrity promotion, valuation, origin, 
the Harmonized System goods nomenclature, and sustainable 
Customs capacity building initiatives.
Being the global centre of Customs expertise, the WCO pro-
vides an ideal forum for Customs administrations and their 
stakeholders to discuss, exchange experiences, and share 
best practices on a range of international Customs and trade 
issues.

Supporting organisation

www.worldsecurity-index.com

WCE 2006 is supported by KNM Media, a marketing and pub-
lishing company focused in the defence, aerospace, security, 
and enforcement.
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SL’ASPECT a les représentations dans les régions diverses dans 
toute la Russie. La compagnie participe aux programmes inter-
nationaux en Europe et les EU.
La production de l’ASPECT comprend les moniteurs de radia-
tion, alfa-, beta- et gamma-spectrometers, les détecteurs de 
l’irradiation ionisant, les analyseurs multicanaux, les inventeur 
des matières radioactives et d’autres systeme.
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ThruVision 14

ThruVision Ltd, Central 127, No 18, Milton Park, 

Abingdon, Oxfordshire, OX14 4SA, UK

Tel + 44 (0) 1235 433130, Fax + 44 (0) 1235 433140

info@thruvision.com, www.thruvision.com

Visualisation d’une menace ou d’un objet de contrebande 
cachés sous un vêtement
Les nouveaux systèmes de visualisation passive de ThruVision 
révèlent la présence d’une menace ou d’un objet de con-
trebande cachés sous un vêtement. Les utilisateurs de ces 
systèmes sont :
1)  Les services des douanes – visualisation de drogue cachée
2)  Les services de protection de biens immobiliers – examen 

des personnes, détection de la présence d’une menace 
cachée

3)  Les services de police – Les objets aussi bien non-métalli-
ques que métalliques peuvent être visualisés :

– drogues
– explosifs
– liquides, alcools
– armes

Le système de ThruVision est entièrement passif. Autrement 
dit la personne visualisée n’est pas exposée par ce système 
à des radiations d’aucune forme telles que des rayons X. Les 
images produites par ce système utilisent les ondes térahertz 
que le corps du sujet lui-même émet au même titre que les 
ondes infra-rouge (chaleur).
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WM-Data 20
SPONSOR BRONZE 

WM-data

Lautrupvang 10, DK-2750 Ballerup, Denmark

Phone : +45 44 78 40 00, Fax : +45 44 78 40 01

Web : www.wmdata.com

Web : www.compliance-solutions.dk

WM-data est une compagnie majeure dans le domaine des 
services et de consultation IT en Scandinavie avec environ 9.000 
employées et un chiffre d’affaires excédant 1,1 billion Euro. 
La solution de «Compliance» ESKORT est reconnue à travers le 
monde comme une solution IT de premier plan pour résoudre 
les défis des douanes autant pour les déclarations, les manifes-
tes, les passagers, les négociants, le cargo, la contrebande etc.

ESKORT aide les douanes en :
–  fournissant un support efficace pour effectuer les priorités 

et les décisions en s’appuyant sur l’utilisation étendue de 
l’analyse de risque.

–  donnant au management une vue d’ensemble des affaires, 
ainsi qu’un suivi détaillée des contrôles /vérifications

–  minimisant la corruption interne à travers les fonctions de 
planning et de processus

–  aidant la conduite efficace de contrôles fiscaux des négo-
ciants / traders par des outils d’audit

–  améliorant la communication, minimisant l’administration 
et permettant au personnel de contrôle et de vérification 
d’utiliser plus de temps sur le terrain par une fonctionnalité 
d’accès «mobile» (à distance).

ESKORT est en service dans plus de 25 pays sur 3 continents et 
améliore ses capacités de façon progressive en collaboration 
étroite avec les autorités des douanes.
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Organisation Mondiale des Douanes 32

Rue du Marché 30 – B-1210 Brussels – Belgium

Telephone : +32 (0)2 209 92 11 – Fax : +32 (0)2 209 92 62

E-mail : communication@wcoomd.org

http ://www.wcoomd.org – http ://events.wcoomd.org – 

http ://learning.wcoomd.org

L’Organisation Mondiale des Douanes (OMD), seule organisa-
tion internationale compétente en matière douanière, a son 
siège à Bruxelles et regroupe 169 Membres de niveaux de 
développement économique variés qui traitent environ 98% 
du commerce mondial.
L’OMD est particulièrement connue pour ses travaux dans le 
domaine de la sécurité et de la facilitation de la chaîne logis-
tique, de l’élaboration de normes douanières mondiales, de 
la simplification et de l’harmonisation des régimes douaniers, 
de la facilitation des échanges, de la prévention des fraudes 
douanières, des initiatives anti-contrefaçons, de la gestion 
du risque, de la promotion de l’éthique, de l’évaluation en 
douane, de l’origine, de la nomenclature du Système harmo-
nisé pour le classement des marchandises et des initiatives en 
matière de renforcement durable des capacités.
En tant que centre mondial d’expertise douanière, l’OMD 
constitue l’enceinte idéale qui permet aux administrations 
des douanes et à leurs partenaires d’échanger points de vue, 
expériences et bonnes pratiques sur les questions internatio-
nales relatives à la douane et au commerce.

Organisation partenaire

www.worldsecurity-index.com

Le salon WCE 2006 est soutenu par KNM Media, entreprise de 
marketing et de publicité spécialisée dans les secteurs suivants: 
défense, aéronautique, sécurité et lutte contre la fraude. 
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